
  

 

 

Notre Paracha énumère les quarante-deux étapes traversées dans le désert 1 
ה מַסְעֵי בְנֵימסעי לג, א:  ר יָצְאוּ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם לְצִבְאֹתָם אֵלֶּ רָאֵל, אֲשֶׁ יַד ,יִשְׂ ה וְאַהֲרֹן.  בְּ  משֶֹׁ

Massé 33, 1 : Voici les voyages (l’itinéraire) des enfants d’Israël, depuis qu’ils furent sortis du pays d’Egypte, 
selon leurs légions, sous la conduite de Moché et d’Aharon. 

ה מַסְעֵי.    :רש"י נְחוּמָא אֵלֶּ י תַּ לוּ? ...רַבִּ עוֹת הַלָּ סָּ בוּ הַמַּ ה נִכְתְּ נוֹ חוֹלֶה    לָמָּ הָיָה בְּ ל לְמֶלֶךְ שֶׁ ה אַחֶרֶת: מָשָׁ רָשָׁ רַשׁ בּוֹ דְּ דָּ
עוֹת אָמַר לוֹ:   סָּ הָיוּ חוֹזְרִין הִתְחִיל אָבִיו מוֹנֶה כֹּל הַמַּ יוָן שֶׁ אוֹתוֹ, כֵּ נְנוּ,    )1(וְהוֹלִיכוֹ לְמָקוֹם רָחוֹק לְרַפְּ אן יָשַׁ אן    )2(כָּ כָּ

שְׁ  )3(הוֹקַרְנוּ,  אן חָשַׁ ךָ וְכוּ'.כָּ  תָּ אֶת רֹאשְׁ
Rachi : Voici les voyages. Pourquoi ces voyages sont-ils énumérés ? …Rabbi Tan’houma propose une 
explication midrachique : Cela ressemble à un roi dont le fils avait été malade et qu’il avait conduit à un 
endroit lointain pour le guérir. À leur retour, le père s’est mis à énumérer toutes leurs étapes et il lui dit : 
« (1) ici nous avons dormi, (2) ici nous nous sommes rafraîchis, (3) ici tu as eu des maux de tête etc. ». 

ךְ אָמַר לֵיהּ הקב"ה  :מסעי כג, ג  במדבר רבה  קוֹמוֹת הֵיכָן הִכְעִיסוּנִי. כָּ ה: מְנֵה לָהֶם כּלֹ הַמְּ  לְמשֶֹׁ
Midrach Rabba Massé 23, 3 : Ainsi D.ieu dit à Moché : « Enumère-leur tous les endroits où ils M’ont énervé ». 

 

Analyse : Les trois exemples correspondent aux premières étapes du voyage 2 
לג סֻכֹּת  )1(:  ה ,  מסעי  בְּ חֲנוּ  וַיַּ מֵרַעְמְסֵס  רָאֵל  יִשְׂ בְנֵי  סְעוּ  ר    )2(  ; וַיִּ אֲשֶׁ בְאֵתָם  חֲנוּ  וַיַּ כֹּת  מִסֻּ סְעוּ  רוַיִּ דְבָּ הַמִּ קְצֵה   ; בִּ

י הַחִירֹת )3( ב עַל פִּ שָׁ סְעוּ מֵאֵתָם וַיָּ  . וַיִּ
Massé 33, 5 : (1) Les enfants d’Israël partirent de Ramsès et ils campèrent à Soukkot. (2) Ils repartirent de Soukkot 
et campèrent à Ethâm, sur la lisière du désert. (3) Ils repartirent d’Ethâm et rebroussèrent vers Pi-Ha’hirote. 

כּוֹת.י על בשלח יג, כרש"  תוֹ כּ סוּ   סְעוּ מִסֻּ אוּ מֵרַעֲמְסֵס לְסֻכּוֹת : וַיִּ רִאשׁוֹן בָּ הֲרֵי בָּ נִי שֶׁ ֵ יּוֹם הַשּׁ  .בַּ
 Soukkot  Rachi sur Bechala’h 13, 20 : Ils partirent de Soukkot. Le deuxième jour, car le premier jour ils 
vinrent de Ramsès à Soukkot. 

י    ה:"אדמו"ר הזקן אורח חיים תרכ  לחן ערוךשו    אֵיתָם  כִּ בְעַת יָמִים [גו'] לְמַעַן יֵדְעוּ דרֹֹתֵיכֶם  בוּ שִׁ שְׁ תֵּ כּתֹ  סֻּ בַּ
הוֹצִיאִי א רָאֵל בְּ נֵי יִשְׂ י אֶת בְּ בְתִּ כּוֹת הוֹשַׁ ה  בַסֻּ הֶם לְצֵל לְבַל יַכֶּ יפָם בָּ הִקִּ בוֹדוֹ שֶׁ וֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם. הֵם הָיוּ עַנְנֵי כְּ

יר נִפְלְאוֹתָיו וְנוֹ  זְכִּ נַּ דֵי שֶׁ נוּ לַעֲשׂוֹת סֻכּוֹת הָעֲשׂוּיוֹת לְצֵל כְּ מֶשׁ וְדֻגְמָא לְזֶה צִוָּ רָב וְשֶׁ הֶם שָׁ  רְאוֹתָיו.בָּ
 Ethâm  Choul’han Arou’h Admour Hazakène Ora’h ‘Haïm 625: L’objectif de la Soukka est que « vos 
générations se souviennent que j’ai placé les enfants d’Israël dans des Soukkot à la sortie d’Egypte ». C’était 
les Nuées d’Honneur qui procuraient une ombre les protégeant des vents chauds et du soleil. Aussi, D.ieu nous 
ordonna de construire des Soukkot qui font une ombre [similaire], pour nous souvenir ainsi de Ses miracles. 

י הַחִירתֹ  ר. בדֹ אֶתטוֹב לָנוּ עֲ  בשלח יד, יב:   פִּ דְבָּ מִּ תֵנוּ בַּ  מִצְרַיִם, מִמֻּ
 Pi-Ha’hirote  Bechala’h 14, 12 : Mieux vaut pour nous être esclaves des Égyptiens que de périr dans le désert. 

 

Développement : Le sens des « voyages » dans le « Désert des Nations » 3 
ם) עַל  ע"פ לקוטי תורה פח, ג:   ר רוֹמְזִים (גַּ דְבָּ מִּ עוֹת בַּ סָּ רוּר הַ מ"ב הַמַּ לוּת ,  בֵּ ךְ זְמַן הַגָּ מֶשֶׁ ל ,  בְּ כָּ ים" שֶׁ ר הָעַמִּ ל "מִדְבָּ שֶׁ

ן יְרֵחוֹ"   יעֵנוּ אֶל "יַרְדֵּ הַגִּ נּוּ, וְסִיּוּמוֹ יִהְיֶה בְּ לִים חַיּוּתָם מִמֶּ לִפּוֹת מְקַבְּ "מוֹרַח וְדָאִין".  -הַקְּ יחַ דְּ שִׁ לּוּי הַמָּ חִינַת רֵיחַ, גִּ  בְּ
Likouté Torah 88c : Les quarante-deux étapes dans le désert font également référence au raffinement, tout au 
long de l’exil, du « Désert des Nations » duquel toutes les forces du mal tirent leur énergie. Ce raffinement sera 
terminé lorsque nous arriverons au « Jourdain de Jéricho (Yeri’ho) », symbolisant le niveau de l’odorat (Rea’h), 
le dévoilement du Machia’h qui sera capable de « juger par son odorat ». 

ימֵי צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם מיכה ז, טו:  אַרְאֶנּוּ נִפְלָאוֹת. - כִּ
Michée 7, 15 : Comme à l’époque de ta sortie d’Egypte - Je te ferai voir des prodiges. 

ה הָעֲתִידָה, הַכּוֹחַ לְבִטּוּל הָרַעע"פ מאמר כימי צאתך תש"ח:  אֻלָּ גְּ "צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם", בַּ  . מְקוֹרוֹ בְּ
Ma’amar Kimé Tsete’ha 5708 : La capacité d’annuler le mal à l’ère messianique, provient de la sortie d’Egypte. 

 

L’état d’esprit d’un Juif : tout au long de sa mission dans le « désert » 4 
עוֹת לקוטי שיחות: כְלָלוּתוֹ) הַ"מַסָּ הוּדִי בִּ מָה (וְהַיְּ שָׁ ים" הֲלאֹ הֵם יְרִידַת הַנְּ ר הָעַמִּ "מִדְבָּ רָאֵל לַעֲברֹ בְּ נֵי יִשְׂ עַל בְּ " שֶׁ

יגִים יִשְׂ  ִ שּׂ מַּ ה שֶׁ נַת הַיְרִידָה הִיא הָעֲלִיָּ וָּ כַּ י שֶׁ ר. וְאַף עַל פִּ ל הֶעְלֵם וְהֶסְתֵּ ל  רָאֵל עַל  מֵאִגְרָא רָמָה לְמָקוֹם שֶׁ יָדָהּ, מִכָּ
עוֹת גּוּפָא הוּא הַ  סָּ עַת הַמַּ שְׁ ר בִּ שׁ וְנִכָּ רְגָּ מֻּ ה. הֶסְתֵּרוְהַ  גָּלוּתמָקוֹם, מָה שֶׁ ךְ) הָעֲלִיָּ אָה (לְאַחַר־כָּ עַל־יָדָם בָּ   ; וְרַק שֶׁ
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Likouté Si’hot : Les « voyages » que les Juifs doivent effectuer dans le « Désert des Nations », représentent 
la descente de l’âme, et du Juif en général, d’un endroit très élevé vers un lieu où tout est voilé et caché. Et 
même si l’objectif de cette descente est l’élévation qu’Israël connaîtra ensuite, néanmoins, au cours de ces 
voyages on ressent l’exil et le voilement, si ce n’est que grâce à ces voyages viendra ensuite l’élévation. 

מְצוּם הוּא  מאמר על כן יאמרו המושלים תרצ"א:  . רָצוֹן הָעֶלְיוֹן הֵפֶ� גּוּף וְעֶצֶם הַצִּ
Ma’amar Al Ken Yomrou 5691 : L’essence de la « contraction divine » est à l’opposé de la Volonté divine. 

L’état d’esprit d’un Juif : une fois sa mission dans le « désert » terminée 5 
יּוֹם הַהוּאישעיה יב, א:   י כִּי ה' אוֹדְ�  :וְאָמַרְתָּ בַּ ךָ וּתְנַחֲמֵנִי.  ,אָנַפְתָּ בִּ  יָשֹׁב אַפְּ

Isaïe 12, 1 : Et tu diras en ce jour : « Je te remercie, ô D.ieu, car tu as fait éclater sur moi Ta colère ! Car Ta 
colère s’apaise, et Tu me consoles ». 

תֵאוּר לקוטי שיחות:   נָה בְּ וָּ עוֹת כו'": לְאַחַר הַיְרִידָה   זוֹהִי הַכַּ סָּ הָיוּ חוֹזְרִין הִתְחִיל אָבִיו מוֹנֶה כּלֹ הַמַּ יוָן שֶׁ ל "כֵּ שָׁ מָּ בַּ שֶׁ
רֶךְ   הַדֶּ מַתְחִילָה  עוֹת,  סָּ הַמַּ מ"ב  אֶל  ה  לְמַטָּ מַעְלָה  "הָיוּ  חֲזרָָהמִלְּ וַאֲזַי  לְמַעְלָה;  ה  מַטָּ מִלְּ ה  הָעֲלִיָּ  בְּאוֹתָם "  חוֹזְרִין , 

פְ הַמַּ  דֶרֶךְ יְרִידָה הֵם (וְכָל אֶחָד מֵהֶם בִּ הָיוּ בְּ עוֹת שֶׁ סָּ ם הַמַּ ר גַּ ר אֲשֶׁ שׁ וְנִכָּ לוֹמַר, אָז מֻרְגָּ עוֹת, כְּ ה.סָּ  רָט) חֵלֶק מִן הָעֲלִיָּ
Likouté Si’hot : Dans l’exemple, le fait que « lorsqu’ils retournent, le Père se met à énumérer toutes les étapes » 
signifie qu’après la descente des quarante-deux étapes commence le chemin du retour, l’élévation vers le divin. 
Et là, en « retournant par les mêmes étapes », on ressent que la descente même faisait aussi partie de l’élévation. 

 

Approfondissement : Les fautes font-elles également partie de cette mission ? 6 
נֵי אָדָם נוֹרָא עֲלִילָה עַל תהלים נו, ה:  .בְּ

Psaumes 56, 5 : Redoutable est Son action (Son complot) sur les fils de l’homme. 

מַעְלָה הֵסִיתוּ עָלָיו   תורת חיים תולדות: ע"פ   נֵי מִלְּ ל יֵצֶר הָרַע עַל הָאָדָם וְיֶחֱטָא, הוּא מִפְּ פְעָמִים גּוֹבֵר הָרַע שֶׁ לִּ זֶה שֶׁ
כָר וְעֹנֶשׁ   חִירָה וְשָׂ כָךְ סְתִירָה לְעִנְיַן הַבְּ צֶר הָרַע לַהֲבִיאוֹ לְחֵטְא זֶה. וְאֵין בְּ ל עֵזֶר הָעֶלְ   -הַיֵּ חִינָה זוֹ שֶׁ י בְּ עוֹרְרוֹ כִּ יְּ יוֹן שֶׁ

ילָא אֵין הִיא מַכְרִיחָה אֶ  אָדָם, וּמִמֵּ שׁ בָּ אֵינוֹ מֻרְגָּ אֹפֶן נֶעֱלָם שֶׁ חִירָתוֹ.לִבְחִינַת הָרַע לִגְבֹּר עַל הַטּוֹב הִיא בְּ  ת בְּ
Torat ‘Haïm, Toldot : Le fait que parfois, le mal du mauvais penchant se renforce et pousse l’homme à fauter, 
provient d’une incitation provoquée par le Ciel, pour [amener l’homme] à cette faute. Et cela ne contredit pas 
les notions de libre arbitre, de salaire et de punition – car l’aide suprême faisant en sorte que le mal l’emporte 
sur le bien, est cachée et n’est pas ressentie par l’homme ; elle ne lui force donc pas son choix, son libre arbitre. 

שׁוּבָה עַל הַחֵטְא יָבוֹא "לקוטי שיחות:   הַתְּ עַל־יְדֵי  דֵי שֶׁ כְּ ה,  חִלָּ תְּ נָה  כַוָּ בְּ הֵן  ם יְרִידוֹת אֵלּוּ  ךְ"   יִתְרוֹןגַּ הָאֹר מִן הַחֹשֶׁ
"מְקוֹמוֹת הֵיכָן   נֵי סוּגֵי הַיְרִידָה בְּ ין שְׁ ל בֵּ דוֹנוֹת לִזְכִיּוֹת. תֹּכֶן הַהֶבְדֵּ וְקָא, עַל־יְדֵי הֲפִיכַת הַזְּ עוֹת    -הִכְעִיסוּנִי"  דַּ סָּ (א) הַמַּ

שׁ   מֻרְגָּ הֶם  בָּ הַ   בְּגָלוּישֶׁ שֶׁ   מֶּלֶ� שֶׁ עוֹת  סָּ הַמַּ (ב)  (הַיְרִידָה);  לְמָקוֹם"  הָאָדָם,  "הוֹלִיכוֹ  חִירַת  מִבְּ תּוֹצָאָה  לוּי הֵם  גָּ אֹפֶן  בְּ
אֹפֶן נֶעֱלָם   הֶם הִיא בְּ לֶךְ בָּ אַחֲרֵיהֶם. -וְ"הוֹלָכַת" הַמֶּ לְּ עוֹת שֶׁ סָּ פְנֵי קְרִיעַת יַם סוּף וְהַמַּ לִּ עוֹת שֶׁ סָּ ין ג' הַמַּ חִלּוּק בֵּ ר בְּ  נִכָּ

Likouté Si’hot : Même les chutes de l’homme sont intentionnelles [et voulues par D.ieu], car grâce à la 
Techouva viendra « l’apport de la lumière sur l’obscurité », la transformation des fautes volontaires en mérites. 
Il existe deux types de chutes : (1) Les « voyages » où on sent clairement que le Roi nous dirige vers la chute ; 
(2) les « voyages » qui résultent, en apparence, du libre choix de l’homme. Ces deux types correspondent à la 
différence entre les trois voyages avant la traversée de la Mer Rouge et les autres voyages après cette traversée. 

 

Analyse : Les trois étapes correspondent aux trois innovations du libre arbitre 7 
     

Dans le libre arbitre Sujet de l’étape Etape du voyage  Etape dans la parabole 
L’âme descend dans un lieu où l’on 
peut choisir la « mort », le sommeil. 

La première nuit du 
voyage du peuple juif De Ramsès à Soukkot « Nous avons dormi » 

D.ieu ajoute Sa miséricorde pour 
« refroidir » et atténuer cette rigueur. 

Nuées rafraichissantes 
en plein désert. De Soukkot à Ethâm « Nous nous sommes rafraîchis » 

L’âme animale obtient la capacité de 
trouver une utilité dans le « mal ». 

La première plainte des 
enfants d’Israël. De Ethâm à Pi-Ha’Hirote « Tu as eu des maux de tête » 

   

Enseignement : Le but de la chute de l’exil est de construire l’ère messianique ! 8 
נַת הַ"חלִֹי  לקוטי שיחות: וָּ ל כַּ כָּ רוּר שֶׁ א,  בָּ תְרַפֵּ נִּ ל חוֹלֶה שֶׁ עֲלָה שֶׁ לֶךְ הַמַּ ן הַמֶּ ף אֵצֶל בֶּ תְוַסֵּ תִּ דֵי שֶׁ " הִיא אַךְ וְרַק כְּ

"נֶעֱקַר עֲוֹנוֹ מִתְּ  אֹפֶן שֶׁ א בְּ א", אֶלָּ אן וּלְהַבָּ זְכִיּוֹת", וְלאֹ רַק "מִכָּ ל "זְדוֹנוֹת נַעֲשׂוֹת לוֹ כִּ אֹפֶן שֶׁ זּוֹהִי בְּ תוֹ" (מֵאַחַר שֶׁ  חִלָּ
יחַ צִדְקֵנוּ, וּבְקָרוֹב בִיאַת מָשִׁ לֵמוּת בְּ גָלוּי וּבִשְׁ ם בְּ ה); וְכָל זֹאת יִתְקַיֵּ חִלָּ כַתְּ כָךְ מִלְּ נָה בְּ וָּ שׁ.  הַכַּ  מַמָּ

Likouté Si’hot : Il est évident que toute l’intention de cette « maladie » n’est que pour ajouter chez le « fils du 
roi » la qualité du « malade qui a guéri », transformant rétroactivement ses fautes volontaires en mérites. Et tout 
cela s’accomplira de façon évidente et parfaite avec la venue de notre juste Machia’h, très prochainement !  
  
 

Le « retour du 
voyage » : 

symbole de la 
compréhension 
de l’utilité de la 
descente même. 

 

Les fautes sont 
voulues par D.ieu, 
même si l’homme 
conserve son libre 

arbitre. 

Enseignement : 
Le but de la chute 

est de nous ajouter 
des qualités et de 
nous préparer à 

l’ère messianique ! 


